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ES - Este artículo no es un producto sanitario ni está destinado al 
tratamiento o prevención de enfermedades.
EN - This product is not a medical device. Do not use it for treatment or 
prevention of disease.
IT - Questo articolo non è un dispositivo medico e non è destinato al 
trattamento o alla prevenzione delle malattie.
FR - Cet article n’est pas un dispositif médical et n’est pas destiné au 
traitement ou à la prévention des maladies.
PT - Este artigo não é um dispositivo médico e não se destina ao 
tratamento ou prevenção de doenças.
DE - Dieses Produkt ist kein Medizinprodukt. Verwenden Sie es nicht zur 
Behandlung oder Prävention von Krankheiten.
NL - Dit product is geen medisch hulpmiddel. Gebruik het niet voor de 
behandeling of preventie van ziekten.
SWE -Den här produkten är inte en medicinsk utrustning. Använd den 
inte för att behandla eller förebygga sjukdomar.
PL - Ten produkt nie jest urządzeniem medycznym. Nie należy go używać 
do leczenia lub zapobiegania chorobom.
DK - Dette produkt er ikke et medicinsk udstyr. Det må ikke anvendes til 
behandling eller forebyggelse af sygdomme.
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IMPORTANTE
Conserve las instrucciones para futuras consultas. Lea estas instrucciones antes de montar y utili-
zar este producto. Se requiere el montaje por parte de un adulto. 

¡Gracias por elegir esta camilla de madera de masajes CM-01 LIGHT! En este manual de instrucciones en-
contrarás toda la información necesaria para montar, utilizar y mantener este producto.

Antes de comenzar, le recomendamos leer detenidamente este manual de instrucciones para garantizar 
un uso seguro y óptimo del producto.

1. CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

NOMBRE Camilla de madera de masajes

MODELO CM-01 LIGHT

REFERENCIA M-00061/07-CR

2. INSTRUCCIONES DE MONTAJE

1. Primero suelte la hebilla. Coloque la camilla de lado y despliéguela.

2. Abra las patas. Deje las inferiores en posición original al empezar a desplegar la camilla.

3. Enderece ambas partes de la camilla.

4. Levante la camilla hasta que las cuatro patas toquen el suelo.
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5. Abra el reposacabezas. Inserte las barras del reposacabezas en los agujeros y coloque la almohada.

6. Afloje el asa lateral, ajuste la altura y el ángulo del resposacabezas. Luego presione el asa hacia atrás.

7. Coloque los reposabrazos y compruebe ambos lados de la camilla antes de usarla.

3. ALMACENAMIENTO DE LA CAMILLA

1. Coloque la camilla de lado y pliegue completamente las patas.

2. Cierre ambas mitades de la camilla presionando y coloque el bloqueo de cierre.

4. ADVERTENCIAS

•	 La camilla debe plegarse con la ayuda de una persona.

•	 Revise y apriete todos los tornillos antes de usarla.

•	 Coloque siempre el producto en una superficie plana y estable. Para evitar que la camilla de desestabilice 
asegúrese de que todas las patas se encuentran al mismo nivel ya que, en caso contrario, podrían 
producirse lesiones.

•	 Asegúrese de que todos los tornillos están bien apretados y de que los cables no están desgastados o 
deteriorados. Compruebe también que no haya grietas en ninguna parte de la camilla. 

•	 No sobrecargue la camilla, no debe superar el límite de peso recomendado ya que podría causar 
lesiones graves en el usuario. No coloque los dedos en el hueco de la camilla. 

•	 Para limpiar la cubierta de la camilla no aplique productos a base de alcohol ya que podría causar 
daños  en el material. Emplee un paño húmedo únicamente. 

5. CONDICIONES DE GARANTÍA

Este producto está cubierto por una garantía de 36 meses contra defectos de fabricación.

¡Gracias por elegir Mobiclinic! Apreciamos su confianza en nuestros productos. Estamos compro-
metidos en ofrecerle la mejor calidad y servicio. 

Sabemos que disfrutará de su nueva CM-01 LIGHT tanto como nosotros disfrutamos creándolo 
para usted. Si tiene alguna pregunta o necesita asistencia, no dude en contactarnos en la dirección 
de correo electrónico: clientes@mobiclinic.com.  

Estamos aquí para ayudarle.
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IMPORTANT
Keep the instructions for future reference. Read these instructions before assembling and using 
this product. Adult assembly is required. 

Thank you for choosing this wooden massage table CM-01 LIGHT! In this instruction manual you will find 
all the information you need to assemble, use and maintain this product.

Before you start, we recommend that you read this instruction manual carefully to ensure safe and optimal 
use of the product.

1. PRODUCT CHARACTERISTICS

NAME  Wooden massage table

MODEL CM-01 LIGHT

REFERENCE M-00061/07-CR

2. ASSEMBLY INSTRUCTIONS

1. First loosen the buckle. Place the stretcher on its side and unfold it.

2. Open the legs. Leave the lower legs in their original position when you start to unfold the stretcher.

3. Straighten both parts of the stretcher.

4. Lift the stretcher until all four legs touch the floor.
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5. Open the head restraint. Insert the bars of the head restraint into the holes and fit the pillow.

6.  Loosen the side handle, adjust the height and angle of the head restraint. Then push the handle back.

7. Attach the armrests and check both sides of the stretcher before use. 

3. STRETCHER STORAGE

1. Place the stretcher on its side and fold down the legs completely.

2. Close both halves of the stretcher by pressing and locking the locking catch.

4. WARNINGS

•	 The stretcher should be folded with the help of a person.

•	 Check and tighten all screws before use.

•	 Always place the product on a flat and stable surface. To prevent the stretcher from destabilising, make 
sure that all legs are at the same level, otherwise injuries may occur. 

•	 Make sure that all screws are tightened securely and that the cables are not worn or damaged. Also 
check that there are no cracks anywhere on the stretcher. 

•	 Do not overload the stretcher, it must not exceed the recommended weight limit as this could cause 
serious injury to the user. Do not place fingers in the recess of the stretcher. 

•	 Do not use alcohol-based products to clean the stretcher cover as this may cause damage to the 
material. Use a damp cloth only.

5. WARRANTY CONDITIONS

 This product is covered by a 36 month warranty against manufacturing defects.

Thank you for choosing Mobiclinic! We appreciate your confidence in our products. We are commi-
tted to providing you with the best quality and service.

We know you will enjoy your new CM-01 LIGHT as much as we enjoyed creating it for you. If you 
have any questions or need assistance, please do not hesitate to contact us at the email address 
below: clientes@mobiclinic.com.  

We are here to help you.



GRUPO R. QUERALTÓ S.A.
Polígono Industrial El Pino, Calle Pino Albar, 24, 41016, 
Sevilla (Spain)
prrc@queralto.com

HANGZHOU FIRSTWELL INDUSTRY CO., LTD.
Room 708, Building 2, Zheshang Caifu Center, 97# 
Gudun Road, Hangzhou, Zhejiang, China
anny@hz rstwell.com 

Made in P.R.C.

ES - Capacidad máxima del producto 250 kg
EN - Maximum product capacity 551,15 lbs
IT - Capacità massima del prodotto 250 kg
FR - Capacité maximale du produit 250 kg
PT - Capacidade máxima do produto 250 kg
DE - Maximale Produktkapazität 250 kg 
NL - Maximale productcapaciteit 250 kg
SWE - Maximal produktkapacitet 250 kg
PL - Maksymalna pojemność produktu 250 kg
DK - Maksimal produktkapacitet 250 kg


